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Zadanie 1: 

Odmień czasownik manquer w czasie teraźniejszym: 

 

nous _____________  il _____________ 

je _____________  elles _____________ 

vous _____________  tu _____________ 

 

Zadanie 2.  

Napisz po francusku, pamiętając, że podmiotem w zdaniu jest osoba, za którą tęsknisz. 

 

Tęsknię za moimi przyjaciółmi.  ________________________________________________ 

Tęsknię za Tobą.    ________________________________________________ 

Tęsknię za moim bratem.   ________________________________________________ 

Tęsknię za Wami.    ________________________________________________ 

 

Zadanie 3. 

Z podanych odpowiedzi wybierz francuskie zdanie oddające sens polskiego zdania: 

 

1. On za nią tęskni:    5. Tęsknię za nim: 

 a) Il lui manque.     a) Il me manque. 

 b) Elle lui manque.     b) Je lui manque. 

 

2. Tęsknimy za Wami:    6. Pierre tęskni za Pauline: 

 a) Nous vous manquons.     a) Pierre manque à Pauline. 

 b) Vous nous manquez.    b) Pauline manque à Pierre. 

 

3. Tęsknisz za mną?    7. Ona tęskni za swoimi przyjaciółmi: 

 a) Je te manque ?     a) Ses amis lui manquent. 

 b) Tu me manques ?     b) Elle manque à ses amis. 

 

4. Oni za nami tęsknią.    8. Tęsknię za moim psem:  

 a) Ils nous manquent.    a) Je manque à mon chien. 

 b) Nous leur manquons.    b) Mon chien me manque. 

 

 

Czasownik manquer należy do pierwszej 

grupy czasowników ze względu na obecność 

końcówki -er. 
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Zadanie 4. 

Poniższe zdania przekształć tak, by użyć czasownika manquer zgodnie z przykładem: 

 

Je n’ai pas assez de temps en ce moment.  Je manque de temps en ce moment. 

Il n’a pas assez d’argent sur son compte.   ___________________________________________ 

Vous n’avez pas assez d’outils ?    ___________________________________________ 

Ils n’ont pas assez d’eau.     ___________________________________________ 

Elle n’a pas assez de patience.    ___________________________________________ 

 

Zadanie 5. 

Patrząc na rysunki utwórz zdania wykorzystując sformułowanie il manque, np. il manque 10 

dans ma poche (brakuje 10 euro w mojej kieszeni). Po lewej stronie jest to, czego brakuje, a 

po prawej miejsce, w którym tego brakuje: 

 

 

1. ___________________________________________ 

 

 

 

2. ___________________________________________ 

 

 

 

3. ___________________________________________ 

 

 

 

4. ___________________________________________ 

 

 

 

 

5. ___________________________________________ 

 

 



4 
Zeszyt ćwiczeń za 0 zł dla subskrybentów corselettera zapisanych na francuskinotesik.pl/newsletter/ 

Odpowiedzi: 

 

Zadanie 1. 

nous manquons  il manque 

je manque   elles manquent 

vous manquez  tu manques 

 

Zadanie 2. 

Tęsknię za moimi przyjaciółmi.  Mes amis me manquent. 

Tęsknię za Tobą.    Tu me manques. 

Tęsknię za moim bratem.   Mon frère me manque. 

Tęsknię za Wami.    Vous me manquez. 

 

Zadanie 3. 

1. On za nią tęskni:    5. Tęsknię za nim: 

 a) Il lui manque.     a) Il me manque. 

 b) Elle lui manque.     b) Je lui manque. 

 

2. Tęsknimy za Wami:    6. Pierre tęskni za Pauline: 

 a) Nous vous manquons.     a) Pierre manque à Pauline. 

 b) Vous nous manquez.    b) Pauline manque à Pierre. 

 

3. Tęsknisz za mną?    7. Ona tęskni za swoimi przyjaciółmi: 

 a) Je te manque ?     a) Ses amis lui manquent. 

 b) Tu me manques ?     b) Elle manque à ses amis. 

 

4. Oni za nami tęsknią.    8. Tęsknię za moim psem:  

 a) Ils nous manquent.    a) Je manque à mon chien. 

 b) Nous leur manquons.    b) Mon chien me manque. 

 

Zadanie 4. 

Je n’ai pas assez de temps en ce moment.  Je manque de temps en ce moment. 

Il n’a pas assez d’argent sur son compte.   Il manque d’argent sur son compte. 

Vous n’avez pas assez d’outils ?    Vous manquez d’outils ? 

Ils n’ont pas assez d’eau.     Ils manquent d’eau. 

Elle n’a pas assez de patience.    Elle manque de patience. 

 

Zadanie 5. Propozycje zdań: 

1. Il manque des / trois / quelques carottes dans mon / le panier. 

2. Il manque un bouton à ma / ta / la chemise. 

3. Il manque un œuf dans la boîte / boite (dwie pisownie dozwolone). 

4. Il manque des / deux / quelques yaourts dans le frigo. 

5. Il manque un élève / un garçon / un enfant dans la classe. 
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Naucz się francuskiego!
TEŻ MOŻESZ SPEŁNIĆ SWOJE MARZENIE!

Nowoczesna i nieszablonowa nauka!

Masz już dość nudnych kursów i
podręczników, które mimo świetnych
rozwiązań technologicznych niestety nadal
powielają szkolną i nieskuteczną naukę?

Chcesz się w końcu zacząć uczyć
przydatnych w życiu rzeczy?

Potrzebujesz, by ktoś na prostych
przykładach wyjaśnił Ci w jasny sposób
zasady francuskiej gramatyki i pokazał, że
wymowa wcale nie jest taka trudna, jak ją
malują? 

Stworzyliśmy dla Ciebie wideokurs online, który od zera krok po kroku nauczy Cię solidnych
podstaw, dzięki którym będziesz mówić po francusku! 

WIELKI KURS - WYJĄTKOWY WIDEOKURS

@FRANCUSKINOTESIK

Wielki kurs

Ponad 100 ciekawie opracowanych lekcji wideo i
materiały dodatkowe (ćwiczenia, quizy, fiszki...)

Nasz kurs to nowy sposób na naukę!

Wszystkie materiały w jednym miejscu 
Dostęp do platformy 24 h na dobę
Uczysz się we własnym tempie
Możesz powracać do przerobionych lekcji
Dostajesz gotowy plan nauki
Słuchasz głosu francuskiego native speakera
Ciekawe lekcje wideo
Atrakcyjne dodatki - quizy, ćwiczenia, fiszki...
Francja w tle

Miesięczny koszt nauki taniej, niż
jedna godzina korków!

Praca z kursem wynosi Cię jedyne 62 zł miesięcznie, czyli średnio około 2x taniej, niż jedno
godzinne spotkanie z lektorem! Wybierając Wielki kurs oszczędzasz czas i pieniądze, a
przerabiasz materiał odpowiadający nawet dwóm semestrom nauki w szkole językowej!


